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HypyTtanHoBa Anpa PyctamoBHa,

KaHauaaT nefarornyeckux Hayk,

JIOLIEHT Kadeapbl KOHTPACTUBHOW NINHIBUCTUKN

KazaHckuii (MpuBomkcknin) pepepanbHblil yHUBepcUTeT, KasaHb,
AiRNurutdinova@kpfu.ru

COMATUYECKMM KOO KYJNIbTYPbIl B NAPEMUAX:
KUHECTETUMYECKOE U OBOHATEJIbHOE BOCINPUATUE
(HA MATEPUAIJE PYCCKOI O, AHIFIMUCKOIo
U ANMNOHCKOro A3blKOB)

AHHOTauma: ViccnenoBaHve NOCBALLEHO BbISIBNIEHUIO CMELNPUKM penpe3eHTaLn KUHECTETUYECKOTO
N OOOHATENbHOrO BOCMPUATUSA B MAPEMMONIOTMYECKMX GOHAAX Pa3HOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB
(pyccKoro, aHMNINCKOrO U AMOHCKOro) Ha MaTepuasie CoOMaTMUECKon nekcrkn. B paboTe BbisBNAOTCA
YHUBEPCAbHbIE Y NGNOITHUYECKME MEXaHM3Mbl Bepbanm3aunmy CeHCOPHOrO OnbiTa, 0OYCNIOBNEHHbIE
cneumoduKon A3bIKOBOM KapTWHbI MUPa W KYNbTYPHbIMKA  YCTAHOBKAMM  COOTBETCTBYHOLIUX
NMHIBOKYNbTYpP. MpoBeAEHHDbIN aHann3 MO3BONAET YCTAHOBUTb AOMWHMPOBAHME KUHECTETMYECKOro
KOMMOHEHTa B PYCCKUX U aHIMTMNCKUX NMapeMusx, B TO BPEMSA KaK AN ANOHCKUX MAapeMUI XapaKTepHa
60see BbipakeHHasn 060HATENbHAA CEMaHTKKA. BbiABNAETCA KloueBas posib COMaTM3MOB Kak CpeacTBa
aKTyanv3aumm HeBU3yanbHbIX CEHCOPHbIX MOAANbHOCTEN B YCTOMUMBbIX BblPaXKeHUAX.

KnioueBble CoBa: NapemMuun, COMaTU3Mbl, KWUHECTETMUYECKNI KOMMOHEHT, 0GOHATENbHbIA KOMMOHEHT,
COMOCTaBUTENbHbIN aHaNU3, A3bIKOBas KapTHa Mupa

Paboma svinonHeHa 3a ciem epaHma, npedocmasneHHoz2o Akademuel Hayk Pecny6auku TamapcmaH o6-
pa3osame’sibHbIM OpP2aHU3AYUAM 8bICUIE20 06PA308AHUSA, HAYYHbIM U UHbIM Op2aHU3AaYUAM HAG NOOOePXKKY
N1IaHo8 pazeumus Kadpo8o20 NOMeHYUAId 8 4acmu CMUMYIUPOBAHUA UX HAyYHbIX U HAyYHO-neddzoau-
yeckux pabomHuUKo8 K 3aujume 0OKMopcKux ouccepmayuli U 8bINOJIHEHUIO HAY4YHO-UCC1e008amesbCKUX
pabom.

Aida R. Nurutdinova,

PhD in Pedagogy,

Associate Professor of Contrastive Linguistics Department
Kazan (Volga Region) Federal University, Kazan,
AiRNurutdinova@kpfu.ru

THE SOMATIC CULTURAL CODE IN PAROEMIAS:
KINAESTHETIC AND OLFACTORY PERCEPTION
(CASE STUDY OF RUSSIAN, ENGLISH, AND JAPANESE
LANGUAGES)

Abstract: The study aims to identify the specifics of representing kinesthetic and olfactory perception
in the paremiological funds of structurally dissimilar languages (Russian, English, and Japanese)
through the analysis of somatic vocabulary. The work reveals universal and idioethnic mechanisms
of verbalizing sensory experience, which are determined by the specifics of the linguistic worldview

COMATUYECKUWN KOA KYNIbTYPbI B MAPEMUAX: KWHECTETUYECKOE N OBOHATEJ/IbHOE BOCMPUATUE (HA MATEPUAJIE PYCCKOIO, AHITIMUCKOIo

Aunpa PyctamoBHa HypytamHoBa
N ANOHCKOIO A3bIKOB)
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and cultural attitudes of the respective linguocultures. The conducted analysis posits the dominance
of the kinaesthetic component in Russian and English paroemias, whereas Japanese paroemias are
characterized by more pronounced olfactory semantics. The key role of somatisms as a means of
actualizing non-visual sensory modalities in set expressions is identified.

Keywords: paremiology, paroemias, somatisms, kinaesthetic component, olfactory component,
contrastive analysis, linguistic worldview

The work was carried out with the support of a grant provided by the Academy of Sciences of the Republic
of Tatarstan to higher educational institutions, scientific and other organizations for the development of
human resources, specifically to stimulate their research and teaching staff to defend doctoral dissertations
and conduct research.

BBepeHune

AHTponoueHTpuyeckasa napagnurma CoOBpeMeHHOM NHIBUCTUKN, aKTyanmn3sn-
pyloLLaA KOMMIEKCHOE U3YYeHre B3aMMOCBA3M A3blKa, CO3HAHWUA U KYNbTYpbl, Ae-
TEPMUHUPYET NOBbIWEHHDBIN HAYyYHbIN MHTEpPeC K cnocobam Bepbanmnsaumm cex-
COPHOro BOCAPUATUA B Pa3NNYHbIX IMHIBOKYNbTypax [1]. B pamkax gaHHoOro amc-
Kypca napemmonornyeckuin GoHa A3blka penpeseHTupyeT cobom KOHLEHTPUpO-
BaHHOE Bblpa)KeHWe KONMNEeKTUBHOro 3THNYECKOrO OMbiTa N LEHHOCTHbIX JOMMU-
HaHT, KPUCTANNIM30BaHHbIX B YCTONUMBbIX popmynax [2]. Ocobbin nHTepec npu
3TOM NpeacTaBnAeT aHann3 HeBM3YyaslbHbIX CEHCOPHbIX MOAANbHOCTEN — KUHe-
CTEeTNYECKON 1 OOOHATENBHON, TPAZULMOHHO OTHOCUMbIX K Nepudepmnmn CeHCop-
HOW nepapxmu B A3blKe, HO UTPaIOLLNX Ba>KHYIO POJSib B KOHCTUTYMPOBAHUM apxa-
WNYHbIX N/1aCTOB A3bIKOBOW KapTWHbI Mypa [3].

ComaTtmnueckan nekcuka, byayum yHnBepcanbHbIM CEMUOTUYECKNM KOLOM Te-
necHocTn [4], BbICTynaeT KMo4YeBbIM CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKM KOMMOHEHTOM
MHOXeCTBa NapemMuii, ABNAACb 6a30mn AnA meTapoprnyecknx 1 METOHUMNYECKNX
TpaHchopmaLnin, KOQUPYOLWNX abCTpaKTHble NOHATMA Yepe3 TenecHbIN onbIT [5:
67]. OgHaKo KPOCC-NIUHIBUCTUYECKNIN aHaNnN3 peanmn3aumm MMeHHO KUHeCcTeTu-
Yyeckoro (XxanTnyeckoro) n 06oHATebHOro (0N1bGaKTOPHOr0) KOMMNOHEHTOB B CO-
CTaBe napemMuin ¢ y4actTmem COMaTM3MOB B PAa3HOCTPYKTYPHbIX A3blKaX ABNAETCA
He[oCTaTOYHO pa3paboTaHHbIM, UTO onpeaensAeT HayYHY0 HOBU3HY U akTyalb-
HOCTb HaCTOALLero nccaefoBaHuA.

TeopeTunyeckom oCHOBOW paboTbl NOCNYXNK GyHAAMEHTaNbHblE TPYAbI B 00-
NacTU INHIBOKYNbLTYPONOrum 1 napemuonorun [3; 6], nccnegoBaHma comatunye-
CKOro Kofa Kynbtypbl [7; 8], a Takxe paboTbl, NOCBALEHHbIE CEMAHTMKe BOCNpU-
ATNA 1 ceHcopHom meTadope [5; 9; 10; 11]. NpMeHUTENBHO K ANOHCKOMY A3bIKY
0CO6Y10 3HAUNMMOCTb UMEIOT TPYAbI, nccnepyoLme cneundmrky TenecHom metado-
pbl B BOCTOYHOM Tpagnumm [12; 13; 14]. B KOHTeKCTe n3yyeHnsa pycckom napemmo-
norum ocoboe 3HaueHne npruobpeTatoT uccnegoaHmsa B. A. Macnoson [6], nocss-
LEHHbIE JIMHIBOKYNIbTYPOJIOTMYECKOMY aHanm3y KOHLIENTOB, a Takxke paboTsl 1O.
C. CrenaHoBa 0 KOHCTaHTaxX KynbTypbl [15]. InA aHann3a aHrMMNCKOro mateprana
BaXKHbl pa3paboTkm B 061acT GyHKLMOHANbHOWM KaTeropm3aunm n KOrHATUBHOMN
rpammaTukun. Hapagy ¢ ynoMaHyTbIMW UCCIefOoBaHNAMMN, CYLLeCTBEHHbIN BKaj
BHOCAT paboTbl MO STHONCUMXONVHIBUCTUKE N HEBEPOANbHOM CEMNOTHKKE, Pa3Bu-




[ ACMEKTbI CPABHUTENIbHO-CONOCTABUTE/IbHOW U NMPUKNAQHON JINHTBUCTUKIA l '

BaeMble B paMKax AMOHCKOW aHTponoueHTpuyeckom Tpaguumm [12; 13; 14; 16].

MeToponornyeckyto 6asy nccnenoBaHma COCTABAAT MPUHUMUMbI KOTHUTUB-
HOW NNHIBUCTUNKI, pa3paboTaHHble H. H. bongbipeBbim [17], KOTOpbI paccMmaTpu-
BaeT A3blK Kak CUCTeMy perpe3eHTauumn KOHUenTyasbHbIX CYLHOCTEN, a Tak»Ke
TpyAbl B. N. 3a6oTknHom [18] n E. M. Mo3aHAKoBow [2] B 0651aCT KOTHUTUBHOWM Ce-
MAHTUKK U HEONOrnn. BaxkHoe 3HayeHne ANA NOHMMAHWUA CEHCOPHbIX KOMMOHEH-
TOB UMetoT paboTbl B 06nacTn nnuHreoceHcopukn A. B. HaropHoin, Kotopas aHa-
NN3NPYET CEHCOPHYIO NIEKCUKY B KOHTEKCTE COBPEMEHHbIX N'YyMaHUTapHbIX Uccne-
A0BaHMN [1]. Kpome Toro, B nccnegoBaHMM UCNOb3YTCA METOANKN KOTHUTUB-
HOro MogennpoBaHusA, paspaboTtaHHble H. H. bonabipesbim [17], n npuHUmnbl ce-
MAHTUKO-KOFHUTUBHOIO aHanmn3a KoHuenToB., npeanoxeHHble 3. [1. Nonoson n .
A. CTepHUHbIM [8] 1 MeToAbl KOHTEKCTYaNlbHOIro, KOMMOHEHTHOIO U KOHLEeNTyaslb-
HOro aHaNM3a, a Tak»Ke 31eMeHTbl CONOCTAaBUTENIbHOIO U JIMHIBOKYbTyposiornye-
CKOro noaxoAos, NO3BOMIAKLWMX SKCMANLNPOBATb KaK A3blKOBble, Tak U BHEA3bI-
KoBble paKTopbl POPMUPOBAHUA NCCIIeQYEMbIX MAPEMUONIONMYECKNX MOAENEN.

Llenbto faHHOro nccnefoBaHusA ABNAETCA BblAABNIEHNE YHUBePCabHbIX U Nau-
O3THMYECKMX XapaKTePUCTUK Bepbanmsaumm KUHEeCTETUYECKOro U OOOHSTeNb-
HOro BOCMPUATUA B MapeMUOIOrMyecknx eauHuuax, cogeprkaliyux comaTms-
Mbl Ha MaTepuane Pa3HOCTPYKTYPHbIX N reHeTUYeCKU He POACTBEHHbIX A3bIKOB.
HlocTnxeHne nocTaBnAeHHONW Lenuv npeanonaraeT pelweHne crieaywmx 3agay:

1. OT60p M KnaccupuKkauma napemmin ¢ CoOMaTM3Mamu, UMMINLUPYIOLLNX
yKa3aHHble CEHCOPHbIE KOMMOHEHTbI;

2.CeMaHTUKO-KOTHUTUBHbIN aHANIN3 MEXaHN3MOB aKTyann3aLmm XxanTuyeckon
1 0NbPAKTOPHOWM CEMAHTUKWY;

3.  YctaHOBNeHMe  KyNbTYpHO-OOYCNOBMIEHHON  CneunPuKn  AaHHbIX
MeXaHN3MOB B KaXX[OoW 13 nccrnegyemblX MNHIFBOKYNbTYP.

MaTtepuanbl n meToabl

OcHOBY unccnefoBaHUA COCTaBUA Kopnyc napemuid, CGOPMUPOBAHHDBIN
METOAOM CMJIOLHON BbIOOPKM 13 NEKCUKOTPAaPUUECKMX MICTOYHMKOB MO PYCCKOMY
[19; 20; 21], aHrnunckomy [22; 23; 24; 25; 26] n aAnoHcKomy A3blkaMm [13; 14; 27; 28§;
29; 30]. Kputepmem otbopa eguHUL, NOCYXKNNO OQHOBPEMEHHOE BbINMOSIHEHME
ABYX YCNIOBUI: Hann4yme B CTPYKType napemmn comatmsma (pyka/hand/X (te), na-
neu/finger/¥g (yubi), nokotb/elbow/f (hiji), Hoc/nose/&: (hana), pot/mouth/X
(kuchi)) n akTyanusauma B ee CeMaHTMKE KMHECTETMYECKOTO UK OOOHATENbHO-
ro socnpuAtnaA. Knaccndukauma otobpaHHbIX MapemMmmin NpoBoAnIacb Ha OCHOBE
KOMMeKca MPU3HaKoB C yY4eTOM AOMUHUPYIOLWEN CEHCOPHOW MO[ANbHOCTU U
GYHKLUMOHaNbHO-CEMAHTUYECKOW HanpPaB/IeHHOCTW.

B cootBeTcTBMM C [aHHbIMM  KpuTepusamu Obin  BbigeneH Crnegyowmmn
TaKCOHOMUYECKUN PAL;:

- KuHecmemuyeckue napemuu: eQUHULbI, Penpe3eHTUpyoLWwmne 3HayeHusa
du13Myeckoro Bo3geNCcTBMA, MOTOPHOW aKTUBHOCTW, MaHUMNYNALMKM OObeKTamu,
NPUNOXKEHUA ycunua, obnagaHna n NpoABNeHNA MacTepcTBa.

- OnbhakmopHele napemuu: efVHULbI, BbipaXaloLwmne BOCNpUATUE 3anaxa,
a Takke ero MeTapopuyeckme paclIMPEHns, CBA3AHHble C WUHTyMUUeERn,

COMATUYECKUWN KOA KYNIbTYPbI B MAPEMUAX: KWHECTETUYECKOE N OBOHATEJ/IbHOE BOCMPUATUE (HA MATEPUAJIE PYCCKOIO, AHITIMUCKOIo
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npeayvyBCTBMEM UM OOHAPYKEHNEM CKPbITON MHPOPMaLUN.
- CUHKpemuyYHble napemuu: eaUHULbI, B CEMaHTNKe KOTOPbIX HabnogaeTcs
COBMeLLEHNE 1 B3aMMOAENCTBME HECKOJIbKNX CEHCOPHbIX KOMMOHEHTOB.

PesynbTratbl n 06CyKaeHune

[MpoBeAeHHbIN  CONOCTABUTENIbHbIN ~ aHaNM3 MO3BOMAET BblABUTb  KaK
YHUBepCarnbHble, Tak 1 cneynduyeckme YepTbl penpe3eHTaunmn KNHeCTETUYECKOro
N OOOHATENIbHOMO OMbITa B MAPEMUAX C COMATU3MaMU B TPEX PA3HOCTPYKTYPHbIX
A3blkax.AapoyHBepCcannPpopmMmnpyroTaHTPONoOMETpUYECKE MPU3nNoNormyeckmne
KOHCTaHTbI, 06ycnoBnunaatoLme obme metapopunyeckme MOAENM, HO X A3bIKOBas
aKTyanmsauma W” KynbTypHasa 3HAUMMOCTb BapuaTuBHbL. KuHecTeTnyeckun
KOMMOHEHT AeMOHCTPUpPYeT BbICOKYIO YHaCTOTHOCTb BO BCEX UCCNefyeMblX A3blKax,
yToKOppenupyeTceropyHaamMmeHTaIbHOM POSbIO BMPOLeCCe NO3HAHWA N OCBOEHMA
MMpPa, BbICTYNAA MEepPBUYHbIM CPEACTBOM B3aMMOAENCTBUA C MaTepuanbHOW
peanbHOcTbo [13: 45; 17: 112]. ComaTtnambl pyka / hand / 5 (te) u naney / finger
/ & (yubi) popmupyoT yHBepcanbHbIn KOHLENTYasbHbIN KapKac Ans nepeaayn
ornblTa HEMOCPEACTBEHHOIO PU3NUYECKOro B3aMOAENCTBUA, OAHAKO X CEMAHTU-
KO-nparmaTuyeckme peannsayunm KynbTypHO-CneunduyHbl.

B pyccKon NMHIrBOKYNbType KUHECTETUYECKUIN OMbIT YKOPEHEH B apxeTune
dur3myeckoro Tpyaa, BblXKMBAHUA B CYPOBbIX YC/IOBUAX U NPAMON GU3NYECKOMN
KOHQPOHTaLUMKN, YTO OTPa)KaeT UCTOPUYECKN CIIOKMBLUYIOCA «KYNbTYpy Tena»
[2: 210]. Napemnn akTyanusmMpyloT He TONbKO MbILEYHOE YCUNINE, HO N ero
KMHETUYECKYI0 pe3ynbTaTUBHOCTb UK Heyaauy: «<bnn3ok nokoTb, Aa He YyKyCULlb»
[20] (TakTUNbHaA meTapopa HEJOCTUNKMMOCTH, YCUIIEHHAA apXauyHbIM COMaTH3-
MOM «JIOKOTb» KakK CMMBOJIOM 6/IM30CTN, HO HEBO3MOXHOCTU AencTBuA), «PyKa
pyKy moeT» [19] (komnnekcHaAa metadpopa KpyroBom NOpyKmM 1 B3aUMHOM BbIrOfbl,
roe KNHeCcTeTUYeCKNN KOHTAKT CUMBONU3NPYET COUManbHY0 CONVUAAPHOCTD).

MMybrHHaA CceMaHTMKa MHOMMX MAPEMU PacKpbIBAaeTCA yepe3 OMnmno3nLuio
«CBOETO» N «YyXKOro» Tena: «Yykumm pykamm »ap 3arpebatb» [21] (TaKTUNbHbIN
06pa3 MaHUNYNAUMN N SKCATyaTaunn, rae KMHEeCTeTUYECKUI KOMMOHEHT (3arpe-
6aTb) OoNoCpenoBaH YYKUMU «pyKammy), «[lepkaTb yxo BocTpo» [20] (comaTm3m
«yX0», 06bIYHO CBA3AHHDIV C ayAnanbHbIM BOCNPUATUEM, 34€Cb NONyYaeT KMHecTe-
TUYECKYIO aKTyann3aumio B 3HaYEHUN NOCTOAHHOIO MbILWEYHOro N MeHTasIbHOro
Hanps»eHUA, FOTOBHOCTU K Aencteuto) [5: 112; 15: 89]. Ocobbin nnacT coctaBnsa-
0T MapeMnn C TaKTUIIbHOWM CeMaHTKOM 60onun n Hacunua: «CBOA pyKa — BafblKay
[19] (yTBEepKAeHMEe abCOMOTHOrO KOHTPOJA Yepe3 NPAMOE KUHECTETMYECKOEe ael-
cTBMe), «<Ha uy»Kon pOTOK He HaKMHewwb nnatok» [20] (MMnanyuTHaA TakTubHanA
meTadpopa HEBO3MOXKHOCTU YMANUMBaHWA, TAe «MIATOK» BbICTYNaeT NHCTPYMEH-
TOM pu3nyeckoro Bosaencteus) [5: 16].

AHINMNcKan napemMmmosnornyeckas Tpaanuma, Hacnegys
obuwenHgoeBponenckme Moaenn, CKMOHHA K abcTpakumm n coumanmsaumnm
KWHeCTeTMYeCKUX 06pa3oB, UYTO COOTBETCTBYET MpParMaTUUYeCKOMY XapaKTepy
KynbTypbl [10]. MapeMnn MeTOHMMUNYECKN CBA3bIBAIOT TaKTUbHOE AeNCTBue C
coumanbHbIM CTaTyCOM, KOHTposiemM 1 MmaHunynauuen: “To have a finger in every
pie” [22] (comatn3am “finger” yka3biBaeT He MPOCTO Ha y4YacTue, a Ha TaNHOe, MaHW-
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NynATUBHOE BOBJMIeYEHME B NPOLECCHI, rae TakTUbHbIA 06pa3 NPOHNKHOBEHMA
B NMpor metapopun3npyeT BMELLIATENbCTBO B UyXKme aena). KuHectetuka cnyxur
NHCTPYMEHTOM KOCBEHHOIO BNNAHMWA, @ He npamoro aencteua: “To rule with an
iron fist in a velvet glove” [23: 212] (KoMNNeKCHbIN KNHECTETUYECKMIA 06pa3, coye-
TaOLWWA TaKTUIbHbIE KauecTBa “iron’, “velvet” c KNHeTuYecknm genctsuem “rule”,
YTO OTpaKaeT naet CKPbITON, 3aMacKkNpoBaHHOM cuibl). LUnpoko npeacTaBneHbl
napemuu, akTyanmsmpyowme TakTUbHbIA ONbIT BlageHua u ygepxanua: “A bird
in the hand is worth two in the bush” [24: 95] (TakTuNbHOE Oy eHNEe HAAEXHOCTU
obnagaHua “in the hand” npoTuBonocTaBNAeTCA 3pUTENIbHON HEAOCTUXKUMOCTN),
“To have the world at one’s fingertips” [25:138] (runep60nn3npoBaHHbIN KNHeCTe-
TUYeckum obpas abCoNTHOrO KOHTPONA U [OCTYNHOCTU Ntobon nHbopmaumnm
yepe3 MeTadopy TaKTUIIbHOWN NErKOCTY MAaHUNYAALUN).

B ANOHCKOM A3bIKOBOW KapTUHE MMUpPa KUHECTEeTUYECKUA KOMMOHEHT B
napemusx, cogeprkawmx COMaTU3Mbl, AENCTBUTENIbHO MOAUYMHEH MNPUHLMMNY
rpynnosovirapmorun [ Fll | («Ba»), byayum rny6oKo onocpenoBaHHbIM HOPMaMu
KOHYyLMaHCKOM 1 6ygannckon atnkn [12: 203; 14: 77]1. B otnmume oT 3anagHbix
TPaguUnin, KNUHeCcTeTUYecknini obpas 3aecb peako CAyXUT ansa 0603HaYeHUs
cyry6o ¢umsnueckoro 4encTBus; ero oCHoBHaA GyHKLUUA — Bepbanmnsauma TOHKMX
COLUMNANBbHO-NCUXONOTNYECKNX CBA3EN N BHYTPEHHNX COCTOAHMI [13].

Mpamaa meTadopa coumanbHOW rpynnbl («pyka» — MHAUBMA, <KYNaK» —
crnoyeHHas obLHOCTb) BbipaxkeHa B napemun [ F & ZFEid —1K % 0 | [27] (Te to
kobushi wa ittai nari) nepesog «PyKa n Kynak — eguHoe uenoe». B gaHHom cnyyae
Nno6GaBfieH Knaccuyecknin rpaMmmatnyecknin snemeHTt [ 7% Y | (nari), uto xapak-
TepHO AnA napemuonorideckoro ¢oHaa [14]. Comatmambl «pyka» [ F-| 1 «kynak»

[Z£|  aKTyanusmpyloT uaelo HepaspbiBHOMO eavHCTBA M B3alMO3aBMCMMOCTM.
KnHecteTnyecknin obpas CkKatva nanbLeB B Kynak CUMBOMMU3NPYET 34eCb He
arpeccuio, a KOHCOJIMIANMIO U LIeSIOCTHOCTb, FAe YacTy He MOryT QyHKLMOHMPOBATb
oTAenbHO OT uenoro. Mapemusa o anctaHuun n ceasu: [ B id BEN T &0 i Bl
4| [28] (Mi wa hanarete mo kokoro wa hanarezu) nepesop «Teno oTganuioch,
HO cepAue He OTAanuUnocb». Knaccnueckas un 6onee pacnpocTpaHeHHaa ¢opma
3TOM MOC/IOBULbI UCMONb3YET MapanieinMm 1 oTpuuaHue «He otgansetca» | Bt
N4 | (hanarezu), uto ycunusaet KoHTpacT [14]. Comatnam «Teno, nnotb» [ & |
(Mn) ABNAETCA HOCUTENEM KMHECTETUYECKOTO onbiTa Gpusmyeckon pasnyku. OgHako
TakTUNbHasA meTadopa «HeoTaanawLweroca cepaua» | L] (Kkokopo) nepepaer
YCTOMYMBYIO SMOLIMOHASIbHYIO U MCUXONOrMYEeCKyo CBA3b, MPeodoneBaloLLyto
NPOCTPaHCTBO.

Apknin nprmep «BHYTPEHHEN TeNecHOCTW», Korga rnyOoKun, HeBUAMMbIN
dum3monornyecknin npouecc CeMMOTU3INPYETCA N CTAHOBUTCA KJITHOUYEBbIM AJ1A
KOMMYHVKaumK, nokasaH B napemun [fEANODH % H 2 0G0 S h
7| [29] (Tanin no me o minakereba hara wa mitasarenai) nepesop «[loka He
nocMompuwib 8 2/1a3a 0py2020, XUBom He HanosiHsemca». [naron [ /= 7 U |
(mitasanai) ncnonb3osaH B naccusHon dopme [ Jii/z S 4L 7% > | (mitasarenai)
«HE€ HaMoJIHAETCA», YTO MOAYEPKMBAET — COCTOAHME, 3aBUCALLEE OT BHELLHEro
MO OTHOLLEHMIO K CyObeKTy dakTopa — KoHTakTa ¢ apyrum [30]. KoHuent [ |
(xapa) — 3TO He NMPOCTO «KUBOT», @ MYOMHHbIA SMOLMOHANbHO-UHTYUTUBHbIN
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LeHTp NMYHOCTM [12] 1 ero «HacbiweHme» TpebyeT He NULKM, a NOATBEPKAEHNA
COUMaNbHOWN CBA3AHHOCTU Yepe3 KMHeCTeTUYECKN-BU3YasIbHbIN KOHTAKT («B3rnag
B [N1a3a»).

Takum o06pa3om, Npu YHMBEPCANbHOWM YaCTOTHOCTM KMHECTETUYECKOro
KOMMOHeHTa B mnapemuonornyeckom ¢GoHAe pasHbiX  KynbTyp, €ro
NINHFBOKYNbTYPHAA Harpys3Ka 1 nparMatka KapguHanbHO pa3fnyaroTca:

B pycckon napemunyeckon Tpagmumnm COMaTn3mbl akTyanmsnpyoT npamoe ¢u-
3nyeckoe JencTBue, ycunme unm KOoHGpPOoHTaumio, rae TeNeCHOCTb MaTepurasbHa,
aKTMBHA M 3a4acCTyI0 HanpasJ/ieHa Ha NpeoJosieHne BHELWHero ConpoTuUBIeHNA.

B aHrnnnckon Tpaguumm TenecHbin Kog metadopusnpyetca ana 0603HaveHN
WHCTPYMEHTA/IbHOrO KOHTPOMA, MaHUNYyNAUUK 1 3PPeKTMBHOCTU. KnHecTeTnka
CNY>XNUT Uenn NHAMBNAYaNbHOIo AOCTUMEHUA N YNPaBeHNA.

B ANOHCKOM Tpaguuum comatmn3mbl HaLeneHbl Ha ONoCpefoBaHHY0 nepena-
4y COLMANbHO-MCUXONTOTNYECKNX N SMOLUMOHAsbHbIX CBA3eN. [laxe arpecCcmBHbIN,
Ha NepBbIN B3rNAgh, 06pa3s Kynaka NepeoCcMbICNIAETCA B K/loUe rapMOHUM, a BHY-
TPEeHHMe opraHbl CTAHOBATCA peuunueHTaMmn U peTPaHCIATOPaMN TOHKKX COLU-
aNbHbIX MHTepaKUWI. Teno BbICTynaeT He Kak MHCTPYMEHT BO34eNCTBUA Ha MUP, a
KaK YyBCTBUTENIbHbIN MeANYM, PErCTPUPYIOLWUIA 1 BblpaKkaloLWnNN COCTOAHMKE OT-
HOLLEeHN NHANBKAA C FPYMMown.

O6OHATENbHbIN KOMNOHEHT 06N1aAaeT 3HAUNTENTbHO MEHbLUEN YAaCTOTHOCTbIO
B MapemMmonormyeckom ¢oHae no CpaBHEHUIO C APYrMMU  CEHCOPHbIMU
moganbHocTAMK [6: 91], uTO COOTBETCTBYET ero nepudepuinHOMy MONOXKEHUIO
B 3anagHoOM-pauMOHaNbHOW KapTMHE MWUpa, OAHAaKO ero KynbTypHas
MapKMPOBAaHHOCTb N CEMNOTUYECKAA Harpy3ka OKa3blBalOTCA UCKOUYUTENIbHO
BbICOKMMM B CWY apxanyeckom Mnpupoabl OOOHAHUA Kak [OpeBHENWero
MeXaH13Ma 61onornyeckom n coumanbHom opuenTaumm [11: 67]. YHuBepcanbHom
yepTon ABNAeTCA NpeobnagaHne HeraTUBHOM UM aMOMBANIEHTHOM KOHHOTaL MW,
BOCXOAAWEN K BMHAPHBbIM OMMNO3ULMAM «UMNCTOE / HEYNCTOE», «CBOE / Uy»KOoe,
«b6e3onacHoe/onacHoe» [7: 145], 0oAHaKO KOHKPETHblEe MEXAaHU3Mbl CEMaHTM3aLUK
3anaxa IeMOHCTPUPYIOT 3HaUUTeNIbHble MEXKYNbTYPHbIe pa3nnynA.

B pycckon A3bIKOBOWM KapTvHe Mupa OOOHATeNIbHAasA CeMaHTUKa MPOYHO
BMMCaHa B 3TUYECKUN [AUCKYPC, BbINOAHAA QYHKUMIO CEHCOPHOro Mapkepa
MOpasibHbIX KayecTB U couuranbHbix OTHoweHUn. CoMaTn3M «HOC» BbiCTyrnaeT
K/IOYEBbIM  OPraHOM-KOHUEMNTOM, aKKyMYyJIMPYIOLWNUM CemMbl BMeLlaTeNbCTBa,
WHTYUTUBHOIO NPOHNKHOBEHMA B CYTb M YA3BUMOCTU Neped obmaHom. Hanpumep,
«BogunTb 3a HoC» [19: 134] npeacTaBnsaeT cob60 CNOXKHbIN CEMUOTUYECKNIA KOM-
NnieKkc: KuHecTeTnyeckoe AencTene «BefeHua» UMMINUnpyeT TakTUbHbIA KOH-
TaKT C TENIOM XepPTBbl, @ NO3ULMOHNPOBaHME HOCa obMaHblBaemMoro B6ansn ot
NCTOYHMKA NOTEHUMANbHO HENPUATHOrO 3anaxa (Kak y BoguMOoro Ha noBogy »u-
BOTHOrO) CO3faeT YHU3UTENbHbI 06pa3 rynocTy 1 NacCUBHOIO NOAYMHEHMA.

AHanornyHo, «He cyn csow HOC B uyxue gena» [20] metapopusnpyet o60HA-
HME KaK MHCTPYMEHT HEeYMeCTHOro itobonbITCTBA M arpecCMBHOrO HapylleHuA
COUManbHbIX FPaHNL, rae COMaTN3M «HOC» CTAHOBUTCA CMMBOJIOM TPAHCIPeCcCcUn.
YHUKanbHbIA NAACT COCTaBAAIOT Napemun, CBA3bIBalOLWMeE 3anax C CoLUranbHOM
NAEHTUYHOCTbBIO 1 NponcxoKaeHnem: «fge poannca, TaM n Croguicsa; a B Yy»KOMm
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MecTe NNLWb rnokucenem BoHAeT» [21: 251], 3gecb «KMUCeNbHbIN» 3anax MapKupy-
eT Yy>Koe MPOCTPAHCTBO KakK pU3NONOTrMUYECKN N COLMANIBHO YyXKaoe, a 060HA-
TeNbHbIN 06pa3 CNY>KUT MOLLHbIM CPeACTBOM HEraTMBHOWM OLIeHKM rpynnbl. «Pblba
N FOCTb C TPETbEro AHA BOHAT» [20: 189] ncnonb3yeT 060oHATENbHYIO MeTadopy
ANA pernameHTaumm counanbHOro B3anmMoaencTBuA, rae 3arnax CTaHoBUTCA NHAN-
KaTOpOM NpeBbllleHNA HeBUANMOW BPeMeHHOW HOPMbI rocTenpuumcTtsa [8: 189].

AHrNMNCKaa napemMuonorna [AeMOHCTPUPYET CXOOHYI TeHAeHUM K
HeraTMBHOM CeMaHTM3aunm OOOHATENIbHOrO KOMMOHEHTa, HO C 6onbluen
akueHTyauuen couManbHOro OTUY>KAEeHWS, NOJ03PUTENBHOCTU n
NHTeNNeKTyanbHOro HenpmAtTuA. Knaccuyeckaa napemua “To thumb a nose at
someone” [26: 212] (byKB. «noKa3aTb HOC O60ONbLUIMM MaNbLEM») CUHTE3NPYET KU-
HecTeTuyecknin (ect “thumb”) n 060HATENbHBIN (NOSE) KOMMOHEHTbI B dopmyne
npe3peHns 1 BbI3OBA, rAe HOC Kak opraH 060HAHNA METOHUMNYECKUN NpesCcTaB-
nAeT BCIO IMYHOCTb, MOABEPraeMyt0 YHVXKEHNIO.

OO6OHsAHMeE YacTo CYXUT MeTapopPOoI MHTYUTMBHOIO OOHAPYKEHMA CKPbITOrO
nopoka unu yrpo3sbl: “He smells a rat” [22: 78] (OyKB. «uyeT KpbICy») naea nogco-
3HaTeNIbHOro, OOOHATENbHO-UHTYUTUBHOIO pacno3HaBaHWA oObMaHa WU He-
6narononyuus, rge “rat” cMMBONM3MpPYyeT HeYTO OrnacHoe W OTTaNkmMBalolLLee.
Mapemusa “A fish and a guest stink after three days” [25: 160] (npsmow aHanor pyc-
ckom «Pbiba 1 rocCTb...») NOATBEPXKAAET YHUBEPCANIbHOCTb OOOHATENBHOIO KO-
[a oNA pernameHTaummn CounanbHOro BPeMEHU, OQHAKO B aHTIMIACKOM BapuaH-
Te aKLEeHT CMeLleH Ha HenTpasibHO-KOHCTaTUpYyoWwwWi rmaron “stink” (BOHATb),
NVLLIEHHBI SMOLIMOHANbHOWM OKPACKU PYCCKOro «BOHAET», UTO OTpakaeT bonee
nparMaTUyHbIN NOAXOA K COUManbHbIM HOPMaMm. Ba)KHbIM acnekTom ABnAeTcA
CBA3b 3anaxa ¢ MopanbHown penyTtaunen: “If a man has a good name, he is good; if
he has a bad odor, he is bad” [23: 160] 3gecb “bad odor” (aypHoOW 3anax) BbiCTynaet
NPAMON CEHCOPHON MeTapopon MCNOPUYEHHOWN penyTaumn, NPOYHO CBA3bIBaA
dun3nonornyeckoe n MopanbHOE B eANHbIN OLLEeHOYHbIN KomnneKc [10: 24].

B AMOHCKOW NMHIBOKYNbType OOOHATENbHbI  KOMMOHEHT  rnyboKo
MHTErpUpPOBaH B 3CTETUYECKNI N AYXOBHbIN AUCKYPC, HECA HE TOJIbKO HeraTuBHbIE,
HO 1 Cyry60o No3uTMBHbIE KOHHOTALMW, YTO OTPAKAEeT XapaKTepHbIn Ana AnoHun
CMHKPETN3M CEHCOPHOr0 BOCMPUATMA U BIUAHME TPAANLNOHHOW SCTETUKI, TAKOW
Kak [PID 4L | (mono no aware) — neyansHoe oudposaHue seweli [12: 216].

KnioueBylo posib B MOHMMaHUN 3TON cneunduKkn urpaet napemus | 175>
S5IDE D A 5| [30] (Kuchi kara tamashii no kaori ga deru) 6ykBanbHbin
nepeBog «/M30 pTa NCXxoanT apomart Aywun», OQHAKO NMHIBOKYNbTYPHbIA aHanun3
PaCKpbIBaeT ciepyowWwnini cMblici: comaTtam «pot» | 1] (kuchi), obbluHO cBS-
3aHHbIN C peyblo U NUTaHMEM, 34eCb BbICTYMaeT Kak BpaTa, Yepes3 KoTopble Nnpo-
ABNAETCA BHYTPEHHAA CYWHOCTb; KOHUENT «aywa» | 2R | (tamashii) ykasbisaet
Ha COKPOBEHHYI0, HEMaTepPMaIbHYIO OCHOBY YENTIOBEKQ; NeKceMa «bnaroyxaHue,
apomat» [# Y | (kaori) BaxkHa: 3TO He HenTpanbHbIn «3anax» | BJL> | (nioi),
a NPUATHbIA, TOHKUIA apoMaT, HeCYLnI CcTeTnYeckoe HacnakaeHue [16]. Takum
o6pa3om, napemmna Co3[aéT CIOXKHYIO MeTadopy, rae BHYTPEHHAA, CYLHOCTHanA
npupoga Yenoseka (tamashii) npossnaeTca BoBHe Kak 6naropogHoe 6naroyxa-
Hue (kaori), oTparkaa CUHTOUCTCKO-OYAANNCKYIO et Hepa3fenbHOCTA TeNleCHO-
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ro v JyXOBHOTO.

Lpyras napemus, [feld FEL2FELRE . HOHOLE1ED ] [29] (Hana
wa kotoba o kataranedo, kaori ga kokoro o tsutau) nepeBog «L|BeTbl He MPON3HOCAT
CNOB, HO MX apoMmaT nepenaéTt cepaLe» OHTONOrM3MpYyeT 3anax Kak CpeacTBo
NoaJSIMHHOW, HeBepbanbHOM KOMMYHMKaUMK, NpeBocxodAwen BepbanbHbIn
A3blK. [laHHasA naes KOPEHUTCA B TaKWX NpakTukax, kak [ &FiE | (kodd) «MyTb
61aroBOHNN», rae 060HAHNE UCTOPUYECKN KYNTBTUBMPOBANIOCh KaK YTOHUEHHOE
NCKYCCTBO M CNOCcob AyXOBHOIo CaMoCoBepLleHCTBOBaHMA [12]. [laxke B HeraTuB-
HbIX KOHTEKCTax AMNOHCKME NAapPeEMUM YacTO MCMONb3YIT onocpefoBaHHble 060-
HATeNbHble 06pa3bl, HanpaBNeHHble Ha camopednekcmnio, a He Ha 0OBMHEHME
apyrux. Hanpumep, [JE R H 56 | [27] (Fushii wa onore no kuchi kara)
«THUNOCTHDBIN 3aMax UCXOAUT U3 COBCTBEHHOTO PTa», IAe «THUNOCTHbIN 3anax» [
J&5 R | (fushit) 3T0 MOPanbHbIN MOPOK, UCTOUHNK KOTOPOTO JIOKaNn30BaH B cebe

[ 2] (onore), uto OTpakaeT KynbTypy CamoaHanusa u n3beraHns nPAMOon KoH-
bpoHTauun.

Taknum o6pa3om, 06OHATENbHbBIM KOMMOHEHT B MapPeMUAX BbICTYNAET TOHKUM
NHANKATOPOM GYHAAMEHTANbHbIX KYNbTYPHbIX Pa3fnyunii;

- B pycckom v aHrmminckon Tpaguumax oboHATeNbHbIe 06pa3bl Cly»KaT A Mo-
PanbHO-3TUYECKOW ANArHOCTUKWN APYroro, MapKMpOBKN COLMaNIbHOM TpaHCrpec-
CUW, OMACHOCTU NN HENPUATKA, T4e 3anax 3TO MHCTPYMEHT COLUManbHOM KpUTK-
KW 1 pa3rpaHnyeHus.

- B AnoHcKom TpaguLmm 060HATENbHDBIN KOA HaueneH Ha 3CTETUKO-AYXOBHYIO
3KCMIMKALMIO BHYTPEHHMX KauyecTB 1 HeBepOaibHY0 KOMMYHMKaLMIO 1 QYHKLK-
OHMpYEeT B Napagurme BHYTPEeHHEro CaMOCOBEPLUIEHCTBOBAHUA U TOHKOIO 3MO-
LIMOHANbHOIO pe3oHaHCca.

JlaHHaA QMXOTOMUA — COLMANbHBIN KOHTPOJb Yepe3 060HAHME VS. AYXOBHO-
3CTEeTUYECKOE BbIPAXKEHWE — HArMAZHO MNOATBEPXKAAET Te3nc O ryboKoM
KyNbTypPHOWM 00yCNOBNEHHOCTN CEHCOPHbIX KOAOB A3bIKa.

3aknoyeHune

MNpoBegeHHOe nccnefoBaHue No3BonaeT cGopmMynmMpoBaTh pAL BbIBOAOB, He-
NnocpefCTBEHHO BbITEKAKLWMX U3 peLlleHNA NOCTaBNeHHbIX 3a4a4 1 nogTBepXxaa-
IOWMX UeHTpanbHbIA Te3NC O OMUHUPOBAHUN KUHECTeTUYECKON MOZaslbHOCTH
Nnpu APKOWN KynbTypHO-Crneundunyeckon MapKnpoBaHHOCTN OOOHATENbHON B Na-
peMroNornyecknux cucteMax PasHOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB.

B pamkax peweHuna nepson 3agaum (0T6op 1 Knaccmdukauma napemmin C co-
MaTusmamm) 6bin cGopMMpPOBaAH penpe3eHTaTUBHbIA KOPNYC eANHNUL, UMMIULN-
PYIOLWNX XaNnTUYECKNIN 1 0NIbGAKTOPHbI KOMMOHEHTbI. AHanM3 NokasaJs, YTo Ku-
HecTeTUYeCKas NIeKcMKa obpasyet o6LWMpPHOE 1 CTPYKTYPHO pPa3HOPOZHOE none,
aKTyanm3npyoLiee WNPOKNN CEMAHTUUYECKI CNEKTP — OT NPAMOro Gpn3nyecko-
ro AeNCTBNA O CNOXHbIX couymanbHbix meTadpop. O6OHATENbHbIN KOMMOHEHT, Ha-
NPOTMB, peann3yeTca Yyepes orpaHMYeHHbI Habop KOHUeNTOB 1 obnajaeT 3Ha-
YNTENbHO MEHbLUEN YaCTOTHOCTbIO, YTO, OAHAKO, KOMIMEHCUPYETCA ero UCKIYmn-
TeNIbHO BbICOKOW CTENEHbIO KYNbTYPHOW CEMNOTU3ALUMN.

PeweHne BTOpOM 3agaum (CEMAHTUKO-KOTHUTUBHbLIA aAHANN3 MeXaHW3-
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MOB aKTyanu3auum) BbIABUIO 06wme n cneynduyeckme KoOrHUTUBHbIE MOLENN.
YHMBEpPCaNbHbIM MEXaHM3MOM ANA KUHeCTeTUYeCKon chepbl ABNAETCA METOHU-
MUA «OpraH — [encTeue — pesynbrat/craTyc»:

- Pyc. «Myxmmmn pykammn xap 3arpebaTtb» (METOHUMUYECKUA MEPEHOC C
NHCTPYMEHTa eNCTBMA Ha ero pe3ynbTaT nHenpaBefHOCTb CNocoba fOCTUXKEHNSA).

- AHrn. “To have the world at one’s fingertips” (MeToHUMUA, CBA3bIBalOLLAA
TaKTU/IbHYIO UYYBCTBUTENIbHOCTb KOHYMKOB NanbLeB C abCOMOTHON BNACTbio U
AOCTYMNHOCTbIO).

AnAa 060HAHUA yHMBepCanbHON ABNAeTCA MeTadopa «3anax Kak MopanbHO-
3TUYECKNN NHAMKATOP», OOHAKO MeXaHU3Mbl ee peann3aunn KyabTypHO-cneun-
OUYHBI:

- B pycCckom 1 aHrMMNCKOM A3blkax OHAa OCHOBaHa Ha GUHApPHOM oNMNoO3nuUKUn
«BOHD (stink) vs. oTCyTCTBME 3anaxa», YTO OTPaXKaeT YCTAaHOBKY Ha KaTeropnyHoe
pasnnyeHune «nopoKa» N KHOPMblI».

- B ANOHCKOM — Ha 3cTeTMYeCcKon rpagaunm «bnaroyxaHue (& 1, kaori) vs. eHu-
NIoCMHbI Oyx (J& R, fushii)», UTO CBUAETENbCTBYET O LLEHHOCTHOW LLKase, OpUeH-
TUPOBAHHOM HA YTOHYEHHOE BOCMPUATME N [lYXOBHbIE KauecTBa.

TpeTbA 3afava (ycTaHOBNEHME KyNbTYPHO-00YCNOBNEHHOW cneundurkn) no-
3BOSINNA BbIABUTb GyHAAMEHTAsIbHbIE Pa3NnNyUA, KOTOPblE HOCAT CUCTEMHDIN Xa-
pakTep:

1. B pycckon Tpaguummn KNHeCTeTUYEeCKUN KOA CYXUT ONA BblpakeHusA ap-
XETUMNYECKMX OMNMO3ULUI «CBON/UY>KOW», «Tpya/6e3nenbey, «npamoe gencrane/
XUTPOCTb», YacCTo Yepes rpyodyto dmnsnyeckyto metapopy. O60OHAHME XKeCcTKo Npu-
BA3aHO K COLManbHOM N MOPanbHOW AMAarHOCTUKe, BbICTYNaA MHCTPYMEHTOM pas-
rpaHnYeHunA.

2. B aHrnnnckon Tpaguumn KNHecTeTuka metapopumsmpyeT ngen KoHTpons,
MaHUNYNAUUK 1 nparmatuyeckon 3ppekTnsHocTn. O60HAHNE GYHKLMOHMPYET
npenmyLLecTBEHHO B cpepe MHTYUTUBHOMO pacno3HaBaHUA Yrpo3bl U OLEHKM CO-
UuanbHom penyTaunu.

3. B ANOHCKON Tpaanuum BeCb TeNeCHbIN OMNbIT NOAYMHEH MPUHUMNY rpyn-
noeow rapmoHun [ 1] (wa) n KynbTMBMPOBaHMIO BHYTPEHHEN LYXOBHOCTU.
KnHecteTnka nepepaeTr He ¢um3smueckoe ycunve, a COUMANbHO-NCUXONOrmye-
CKMe CBA3U, eANHCTBO U BHYTPeHHME coCToAHMA. OOOHAHME e MHTErpnpoBaHO
B CTETUYECKNI U OYXOBHbIN AUCKYPC Kak CNOCob 3KCMIMKALMK CYLLHOCTHbIX Ka-
4eCTB JIMYHOCTU Y TOHKOW HeBepOanbHON KOMMYHMKaLMN.

Takum 06pa3om, HECMOTPA Ha YHMBEPCASIbHOCTb COMATUYECKOTO KOAA Kak OC-
HOBbI [J1A NAPEeMMOSOrn3aunm onbiTa, ero CEHCOPHbIe MOAANIbHOCTY NOABepratoT-
CA ry6oKON KynbTypHOU GpunbTpaumn. KNHeCTeTUYEeCKUn KOMMNOHEHT, 6yayun ao-
MWHAHTHbIM, YHMBEPCasieH B CBOEW MHCTPYMEHTaNbHOM GyHKLMK, HO ry6oKo crieu-
npunueH B LEHHOCTHOM HamnoNHeHWW. MNeprndepunHbIn e 0O6OHATENbHbIA KOMMO-
HeHT, 0611ajas MeHbLUEeN YaCTOTHOCTbIO, BbICTYMAET K/OYEBbIM MapPKEPOM FyOuH-
HbIX KYJ/IbTYPHbIX YCTaHOBOK: MOPaSIbHO-HOPMATMBHbIX B PYCCKOM U aHIUNCKOWN
TPaaNLNAX N SCTETUKO-CUHKPETUYHDBIX B ANOHCKON. TakuM 06pa3om, nepapxms uyBs-
CTBEHHOIO BOCMPUATUA N €ro A3bIKOBAA penpe3eHTauus ABNAIOTCA He Gronormye-
CKOW KOHCTAHTOW, @ NPOAYKTOM YHUKaNbHOIO KyNbTYPHO-UCTOPUYECKOroO Pa3BUTKA.

COMATUYECKUWN KOA KYNIbTYPbI B MAPEMUAX: KWHECTETUYECKOE N OBOHATEJ/IbHOE BOCMPUATUE (HA MATEPUAJIE PYCCKOIO, AHITIMUCKOIo
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